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ምኑን

part. 1)  rejectus ,  reprobatus  et
rejiciendus ,  reprobandus : ብሩር፡ ምኑን፡
ἀποδεδοκιμασμένον Jer. 6,30; 1 Petr. 2,4;
ἀδόκιμος Tit. 1,16; 1 Cor. 9,27; 2 Cor. 13,5-7;
Kuf. 6; Kuf. 30; Kuf. 33; በእንተ፡ ተዋስቦ፡ ምንንት፡
de connubiis reprobandis  (illegitimis) F.M. 5,14;
Hen. 16,3;  adulterinus  ምኑናነ፡ ኮነ፡ በኀቤሁ፡
Sap. 2,16 (εἰς κίβδηλον); Hen. 10,9. 2)  repudiatus
,  spretus ,  abominabilis : ምኑነ፡ ረሰይክሙ፡
ትእዛዝየ፡ Prov. 1,25; Mal. 1,7; Ps. 14,5; Ps.
89,5; βδέλυγμα: ምኑን፡ ብእሲ፡ ጻድቅ፡ ለብእሲ፡
ገፋዒ፡ Prov. 29,27; Prov. 12,22; Prov. 15,26.
3)  vilis ,  futilis ,  nequam  (inanis): ἄτιμος
Sap. 5,4; ራእዩ፡ ምኑን፡ Jes. 53,3; ἄχρηστος Sap.
2,11; ἀχρεῖος 2 Reg. 6,22; μάταιος Prov. 29,48;
ἐξουδενωμένος Ps. 72,21.

TraCES en
mǝnnun, fem. ምንንት፡ mǝnnǝnt; Pl.

ምኑናን፡ mǝnnunān, fem. ምኑናት፡ mǝnnunāt
Grébaut

ምኑን፡ mǝnnun, Pl. ምኑናን፡ mǝnnunān «méprisé,
rejeté, méprisable, vil, abject» ― የተናቀ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 41r. ምንንት፡ mǝnnǝnt
fem. , Pl. ምኑናት፡ mǝnnunāt «méprisée, vile,
abjecte» ― የተናቀች፡ Ms. {DiLBNFabb217}, fol.
41r. Grébaut 1952, 98

Leslau
ምኑን mǝnnun rejected, despised , reprobate,

renounced, repudiated, despicable, abominable,
ignoble, contemptible, repulsed, vile, worthless,
useless Leslau 1987, 350b
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